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Nyaraló miniszterek. 
Az országgyüűlést bezárták a tisz- 

telet Ház már pihen babérain. A nyu- 

galma hosszu lesz, de aligha lesz édes, 

ha igaz a mondás, hogy a sok a mun- 

ka után édes pihenés. 

A most lezárt ülésszakban a kép- 

viselőház előre kivette az élvezetet az 

által, hogy édes kevesett dolgozott, a 

minek persze nem oka maga a képvi- 

selőház, mert hiszen a kormány köte- 

lességei közé tartozik, hogy a parla- 

mentet munkával elássa és a minisz- 

terek felelnek érte, ha meddőn zárják 

le az ülésszakot. 
Természetesen nem nagyon szo- 

rongatja ez a felelőség a kormány lel- 

két. Hiszen éppen abban rejlik a kö- 

vetkezetesség, hogy az ugy is semmit 

tevő parlamentnek minél hosszabb szü- 

netet adnak a miniszterek. Egyenesen 

a rendszerbe vág ez, melyet Bánffy 

Dezső meghonositott, hadd teljék-mul- 

jék az idő komoly akcziók nélkül. Igy 

biztositja ez a kormány az életét bal- 

esetek és kimulás ellen, ha nem is az 

emberi kor legvégső határáig, hát leg- 

alább a milleniumig, melytől számitva 

Bánffy Dezső szerint (ezt a mondást 

nem lehet elégszer ismételni) minden 

magától jön. 

És nem csak a parlament fog pi- 

henni a ránk következő hónapokban. 

Ez még csak egyik része a dolognak, 

vagy helyesebben: a dologtalanságnak. 

Á másik az, hogy ugyanaz a kormány, 

mely nem tud, vagy nem akar mun- 

kát adni a parlamentnek, azonkép nem 

tud maga sem munkát keresni, hanem 

át akarja henyélni a nyári hónapokat, 

mint a gond nélkül élő tőkepénzesek, 

vagy a sok gonddal élő betegek, a kik 

orvosi tanácsra keresik föl a nagy vi- 

lág azon különféle pontjait, a hol az 
emberek pénzért unatkoznak és hely- 

reállitják idegeik megzavart egyen- 

sulyát. 
Hát a kormány tagjai minden jel 

szerint elvégezték már házi orvosaik- 

kal a nyárra szóló konzultácziókat, 

mert meg van állapitva a meleg hó- 

napok programmja az összkormányra 

nézve, és ugy tetszik, hogy a munkát 

a fürdő-évadban mégis végezni kell, a 

minő példanl az állami anyakönyvve- 

zetési és a polgári házassági tőrvények 

végrehajtása, az rá van bizva a mi- 

niszteri tanácsos, osztálytanácsos, tit- 

kár és fogalmazó urakra, a kik em- 
ber-emlékezet óta nem voltak oly fon- 

tos tényezői az államigazgatás gépeze- 
tének, mint most, mikor az állásuk- 
nál fogva fontos tényezők erőtlen ke- 
zeikből kiadják a gyeplőt, és mint a 
spiessbürgerek elemennek, ki merre lát, 
nyaralni. 

Nagy változás ez Magyarország 
kormányzatában, annyi bizonyos és szép 
volna, ha azt lehetne következtetni 
belőle, hogy annyira rendjén van az 
ország szénája, miszerint a kormány- 
férfiaknak nem okveltenül szükséges 
helyt állaniok a resszortjaikban, mert 
elvégzik azokat az ügyeket a beam- 
terek is, Az igazi, kormányférfiak alatt 
nem igy volt ez. A mennyire emlék- 
szünk, Baross Gábor sohase járt több 
heti vagy hónapi fürfőzésekre, sőb még 
a margitszigetre sem jutott el egy-egy 
esti üdölésre, hanem a késő éjjeli órá- 
kig ült a hivatalában és aktákat in- 
tézett el akkor, mikor a jobb módu 
szatócsok is a városligetben, vagy a 
bunaparti kávéházba, fagylajtoztak, We- 
kerléről is azt jegyezte föl a krónika, 
hogy miniszter korában legfölebb Dá- 
nosig jutott el egy-egy nyári napon 
Tisza Kálmán nagy ritkán szakitha- 
tott időt két heti tengeri fürdőzésre, 
Csáky Albin Szepes-Szombatiban is 
folyvást végezte teendőit és még a 
nagy kényelmü Szilágyi Dezső is ráfa- 
nyalodott igazságügyminisztersége ide- 
jén, hogy az izzasztó nyári napokon 
beérje a Dunafürdő élvezetével. 

Mennyire máskép van most, az 
„erős' kormány alatt, mely, ime, né- 
hány havi müködése után már is any- 
nyira megnyugtató állapotban látja a 
kormányzati ügyeket, hogy a hány 
miniszter, annyifelé szaladtak a fővá- 
rosból, kipihenni a fáradalmakat, melye- 
ket a tulnyomóan délelőtti tiz órától 
tizenegyig tartó képviselőházi ülések 
okoztak és a viczinális vasuti javasla- 
tok letárgyalásának országrenditő gond- 
jaival nyomták agyon a „tehetséges 
és munkabiró, kormányt. 

Csoda-e, hogy ebben a nagy szol- 
gálatban kimerült az egész kabinet és 
hogy most a félhivatalos ujságoknak 
nincs fontosabb dolguk, mint hirül 
adni az országnak, miként fogja magát 
restaurálni a kormány a nyári szünet 
alatt. Mert ez most a legfontosabb ál- 
lamügy, fontosabb az Agliardi-ügynél, a 
vallásszabadságnál, a választási reform- 
nál, a valuta-rendezésnél, az elposvá- 
nyositott milleniumi alkotásoknál és 
mindennél, hogy (a kőnyomatos aláhu- 
zott sorokban adja ezt tudtul a ki- 

váncsi emberiségnek) „a kormány tag- 
jai körülbelül már megállapodtak a 
nyári szünidő tekintetében 

Figyeljen rá Európa, Ázsia és Af- 
rika, de legkivált figyeljen rá Magyar- 
ország, mily zseniálisan osztották be 
a minisztereink a nyári vakácziózást. 

Bánffy Dezső báró miniszeterelnök és 

Lukács László pénzügyminiszter a jövő hó 

végén, közvetlenül a delegácziók ülésezésé- 

nek befejezése után Erdélybe utaznak. Per- 

czel Dezső belügyminiszter Auséba megy. 
Erdélyi igazságügyminiszter Györ közelé- 

ben egyik rokonának pusztáján tölti a nya- 

rat. Wlassics Gyula közoktatásügyi minisz- 

ter családjával s Rosner Ervin báró főis- 

pánnal, a nyáron át Dániel Ernő kereske- 

delmi minisztert a kiállitás ügye marasztja 

Budapesten. Festetitcs Andor gróf földn í- 
velésügyi miniszter egészségének helyreál- 
litására már most megy Karlsbadba. Fejér- 

váry Géza honvédelmi miniszter csak au- 

gusztus hó végén, a miniszterelnök vissza- 

érkezte után kezdi meg szabadságidejét. 

Josipovich Imre horvátországi birtokáva 

utazik. 

Nos, hazánk, van még valami ki- 
vánni valód? Nem elég megnyugtató- 
e ez a hir, melyre mindenek megköny- 
nyebbülten lélegzenek föl, hogy amit 
oly rég keresünk petroleum-lámpával 
és villany-fénnyel, a Bánffy-kabinetnek 
mégis csak van programmja, tudniillik 
nyaralási programmja. 

A kőnyomatos bizonyára tovább 
is folytatja még a fölzaklatott nemzet 
megnyugtatására irányuló hir-szolgála- 
tot és legközelebb értesiti az ámuló vilá- 
got arról is, hol fognak nyaralni az 
államtitkárok, mert végre, ezek is csak 
emberek s hozzá fáradt emherek és a 

jóságos magyar még tudni vágyik az 
ő nyári sorsukat is és nem birná el- 
viselni, hogy érette a méltóságos urak 

verejtéke hulljon. 

A verejték-hullatás a nép sorsa, 
ha mindenét odaadja is, ezt az egyet 
már nem engedheti át a Báuffy kor- 
mánynak, mely rohanvást foglalja le 
életének első (s remélhetőleg utolsó) 
nyarát, hogy megpihenjen - babérain. 

Politikai hirek. 
Magyar miniszterek Bécsben. Bécsből 

táviratozzák, hogy Wlassics Gyula vallás- és 

közoktatásügyi miniszter meglátogatta gróf 

Goluchowski Agenor külügyminisztert és vele 

az egyházpolitikai kérdésnek külügyi vonat- 

; kozásairól értekezett. Puszta udvariasságból 

meglátogatta a kultuszminiszter Agliardi nun- 

cziust is, de nem találta otthon és névjegyét 

hagyta vissza. A nuncius feltünő gyorsan, 

már egy óra mulva viszonozta a látogatást, 

de most meg ő ment hiába, mert Wlassics 

nem volt odahaza. A miniszter ma hétfőre 

okvetetlenül Budapesten lesz, mert az napra 

minisztertanács van kitüzve. 

Az állami anyakönyvvezetés. A kor- 

i mányhoz közel álló körökből megczáfolják azt 

a hirt, hogy országos anyakönyvi főfelügyelőt 

fognak az anyakönyvek vitelének ellenőrzé- 

sére kineveztetni. Minthogy a belügyminisz- 

teriumban külön osztály alakittatik az anya- 

könyv-ügyek számára, az ellenőrzést közvet- 

lenül ez az osztály fogja gyakorolni a kerü- 

leti felügyelők segélyével. Ezek száma 28 lesz 

s az uj állások közül huszat még a nyáron 

betőltenek. A betőltés pályázat utján törté- 

nik; folyamodhatik minden jogvégzett ember, a 

kinek közigazgatási szakismeretei vannak. A 

nagy megyék mindegyike külön felügyelőt 

kap, ellenben a kisebb megyék közül kettő- 

három egyesitettik egykerületté. A felügyelők 

fizetése a VII. és VIII dijosztályok szerint 
állapiltatik meg; ehhez még 600 forint uta- 

zási átalány járul. Az anyakönyvvezetői já- 

rások és kerületek beosztása nem lévén azonos 

az ország közigazgatási beosztásával, a bel- 

ügyminiszterium szükségesnek tartotta gon- 

doskodni arról, hogy az anyakönyveléssel 

megbizott tisztviselők olyan segédeszközökkel 
rendelkezzenek, melyekből a legpontosabban 

megismerhetik az uj anyakönyvelési földraj- 

zot, illetve az ország ily irányu beosztá- 

sát. 

mán uj kiadást rendezzen a helységnévtár- 

ból s abba már minden községre kiterjeszke- 
dőleg fölvegye az ország anyakönyvvezetői 

beosztását is. Az uj helységnévtár már mun 

kában van s szeptember havában meg fog 

jelenni. 

Oláh lapok és az Emke. 
Az E. M. K. E-nek székelyudvarhelyi 

közgyülése foglalkoztatja most a hazai oláh 
ujságokat. Valamennyien azt mondják, hogy 
Erdélyben nincs veszedelmesebb ellensége az 
oláhoknak, mint az E. M. K. E. 

A Gaz eta Transilvaniai nem tudja 
megbocsátani, hogy az E. M. K. E, mely 
eleinte csak a magyarság önvédelmére alakult 
meg, mind nagyobb és nagyobb tért hó- 
dit s átlépett a támadás utjára. A 
közgyülésen a titkári jelentés mogemlit pár 
konkrét esetet, hogy néhány oláh embert si- 
került visszamagyarositani. Nem kell hinni 
- mondja a Gazeta - hogy csak az a né- 
hány eset fordult elő, mert sok, igen sok 

- Ez okból felszólitotta az országos 

statisztikai hivatalt, hogy még a nyár folya- 

ilyen sajnos elmagyarositás törtéunt, a mit 
azonban a ttkár eltitkolt. 

A Dreptatea azt mondja, hogy az E. 
M. K. E. közgyüléséuek politikai szinezete is 
volt; Apponyiról azt mondja, hogy ta- 
lán az ősszes magyarok közül 
nisztább. 

A Tribuna igy ir: ,Számot vetve 
az E. M. K. E., udvarhelyi közgyülésének er- 
kőlcsi mérlegével, be kell vallanunk, hogy ez 
minket gondolkodóba ejt; az akczió növe- 
kedni fog s mennél erősebb és erősebb losz 
az E. M. K. E, annál jobban fog támadni. 
Nem a jelen ad nekünk gondot, hanem, a 
jövő, melyben az E. M. K. E, rohamosan 
fejlődik. És akkor midőn még arczátlanabb (P) 
lesz, hizonyára eszünkbe juttatja, hogy a mi 
erélyességünknek is másnak kell lennie. Nem 
leszünk talán olyan gyöngék, hogy ez eset 
miatt a nélkül tekintsünk elszálló reményeink 
után, hogy a legkétségbeesettebb kisérlete- 
ket (?) ne tegyük megmentésünkre." 

Postások sztrájkja. 
Budapest, junius 8. 

A főváros lakói kellemetlen meglepe- 
tésben részesülnek holnap. A levélhordók és 
postai altisztek nem lépnek szolgálatba, mert 
memorandumukban előterjesztett követelései- 
ket nem teljesitette a kereskedelemügyi mi- 
niszterium. 

Ma tartott gyülésükön tehát elhatároz- 
ták a sztrájkot s most már a közönség nem 
kaphatja pontosan kézhez leveleit, sőt a pos- 
taigazgatóság külön czirkuláréban hivja fel a 
kereskedőket, hogy leveleikért maguk menje- 
nek el a főpostára. Ellenkező esetben napon- 
ként csak kétszer viszik ki hozzájuk a leve- 
leket. 

A sztrájk részleteiről a következőket je- 
lentik : 

Meim Péter és a postások. 

A posta- és távirda-szolgák, levélhordók 
és altisztek küldöttsége még tegnapjárt fenn 
a kereskedelmi miniszteriumban. Csörgheö 
államtitkár nem fogadta a deputácziót, mert 
ez az ügy - mint mondá - nem tartozó- 

l az ő hatáskörébe. Ennek következtében fel- 
keresték Heim Péter 
nácsost. 

A huszonnégy tagu küldöttség felállott 

keresk. miniszteri ta- 

a nagyhatalmu tanácsos ur fogadószobájában. 
Heim mindenekelőtt megkérdezte valameny- 
nyitnl egyenkint, hogy mi a nevük. Azután 
azt kérdezte Kelementől, a küldöttségi elnök- 
től, vajjon a jelenlevőknek szabadságnapjuk 
van-e ? A válasz tagadó volt. Heim ezért szi- 
goruan megrótta őket. 

Ezután előállott dr. Guthi Soma, a de- 
putáczió szószólója és vázolva a postai alkal- 
mazottak nyomoruságos helyzetét, azt kérte, 
hogy a miniszteri tanácsos ur legyen kegyes 
a kérvényt pártolóan felterjeszteni a minisz- 
terhez. 

E kérvényben kérik a postai alkalma- 
zottak, hogy a legkissebb fizetés ne 300, 
hanem 400 forint legyen s ezenkivül meg- 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1895. Junius 10. 

Bálványosfüred. 
S.-Szt.-György ápril 20. 

Messze van még a székelyföldi fürdők 

ávadja; de talán épen azért nem fölösleges, 

ha idejekorán foglalkozunk egyik legősibb 

fürdőnkkel s azokkal a tapasztalatokkal, me- 

lyeket csak nem régiben volt alkalmunk sze- 

rezni a világhirü torjai szénsavbarlang kör- 

nyékén. ; 

Ha legősibbnek nevezzük a torjai régi 

,Büdös fürdőt" ezt jogosan tesszük; hiszen 

nem vonható kétségbe, hogy Bálványosvár 

urai, a kik talán még Erdély ősi lakósságá- 

tól vették leszármazásukat, még a régiek kor- 

szakában sem hagyhatták figyelmen kivül 

azt a forrásvidéket, mely a tüzimádó székely 

vallást utolsó küzdelemig megőriző sasfészek 

környékén elterül s ha nem használták die- 

tétikai szabályok szerint a savanyuvizet, de 

hogy éltek ezzel a borvizzel, az bizonyosra 

vehető. 
Alig képzelhető ásvány vizekben dusabb 

környezet, mint a torjai Bálványosvár és 

Büdösbarlang környéke. Mindjárt az égbe- 

törő hegycsucson romjaiban is büszkélkedő 

pvár alatt, a hegyoldal derekán, az ugyneve- 

zett várpadon oly dus vizü vasas szénsavas 

forás tör elé, melynek vizbősége páratlan s 

már rövid folyása után képes lenne egy kisebb- 

szerü vizmű hajtására patakzó vizével. Lent, 

a hegy lábánál pedig sárga okkerföldbe vá- 

gott árkokból és a gyep alul szaporán bu- 

zognak ki a savanyó vizek. 

De a vizbőség éppen meglepö a ,Soós- 

mező" elnevezésü vizválasztón, mely a Torja- 

patak délkeleti irányba törekvő és Zsombor- 

patak délnyugat felé törtető vizei származási- 

hegységének a gerinczében, a legalacsonyabb 

hegynyergen terül el, 

A Soósmező alkotja azt a fürdüterüle- 
tet, melyet emlékezet óta Büdös fürdő néven 

ismertek. Vette pedig ez a nevét a kelet 

felől felmagasló trachit hegytömbben levő 
kénbarlangtól. A nagy hirü és egyik méltán 
természeti ritkaság-számba menő barlang el- 

nevezése pedig inkább a szemléleti behatás- 

tól ered, sem mint a barlang lényegének és 
tipuszának megfelelő lenne. Igaz ugyan, hogy 

a kén a trachit sziklában levő iukább repe- 

désszerü oduban oly tiszta-sárga kén virágzik ki 

melyhez hasanló kénvirágot a szicziliai Gir- 

genti sem szolgáltathat, azonban a barlang 

mégis inkább szénsavbarlang, mely nevezetes 

gázból Ilosvay számitása szerint évenkint 

legalább kétszáz- huszonháromezer köbméter 

ömlik ki a barlangból. Ennek a kiömlő gáz- 

nak sajátos savanyu szaga keveredve más 

fémekkel adott alkalmat a ,Büdös" elne- 

vezésre. 
A barlangi levegőt emlékezet óta hasz- 

nálta a nép légfürdőképen és eredménynyel 

a reumatizmusz ellen s hogy nem'is helytele- 

nül, aunak bizonysága a szénsavnak orvosi- 

lag is szankczionált gyógyitó hatása és a ke- 

zelési praxisba való bevonása. 

Csak mellékesen emlitjük fel ez alka-I 

lommal, hogy a tulajdonos, Apor Gábor br. 

torjai földbirtokos iparilag is értékesitette a 

természet adományát, midőn Bálványosvár 

alatt meglepő tökéletességü géppekkel és be- 

rendezéssel ellátott szénsav-süritőgyárt létesi- 

tett; fenhagyván e mellett a barlangnak 

használhatóság légfürdőzésre is. 

A szabad szénsav mellett azonban Bál- 

ványosfüred mint igazi vizfürdő van hivatva 

névre szert tenni, a különböző összetételü 

savanyuvizeknek már emlitett bőségénél fogva. 

Nem tulzunk, ha tapasztalatok alapján állit- 

juk, hogy a sósmező déli oldalán dus források 

és szivárgóvizek alakjában előtörő vizmennyi- 

ségből valóságos savanyuviz-kaszkádokat le- 

hetne teremteni, mihelyt a szépészeti és ké- 

nyelmi fürdőberendezések létesitése is napi- 

rendre kerülhet. 

Erre nézve is meg van téve az első lé- 

pés. Alig pár év előtt még földkunyhókban 

és rözséből összetákolt kalibákban, az időjá- 

rás nélkülözés minden esélyeivel szembeszálva 

kereste Háromszék és Csikmegye lakossága 

Bálványosfüreden az egészséget, a mit bi- 
zony olyan körülmények között igen gyakran 

nemcsak, hogy meg nem találhatott, hanem 
meglepő épségét is veszélyeztette. - Azután 

épült ugyan nehány egyszerü hajlék, ven- 

dégszobákkal, s némi ellátásról is gondosko- 

dott a szerződtetett vendéglők; de kénye- 
lemről és a gyógyulást keresől szükségleteinek 

legalább türhetőbb kielégitéséről szó sem le- 
hetett. 

Annál örvendetesebb meglepetésben ré- 

szesültüönk, midőn a napokban Büdöshegy 

lábánál, szélmentes platón s némi rendezés 

után valóban bájos erdei környezetből egy 

hatalmas ,„palotaszerüs épületet láttunk ki- 

emelkedve, mint megtestesülését azon fan- 

tasztikus reményeknek és véghetetlen terve- 
zéseknek, melyeket oly régóta kötünk Bál- 
ványos füredhez. 

Nem állhattam meg, hogy közelből is 

meg ne tekintsem a befejezéséhez közelgő 
épületet, melyet a tulajdonosa igazán a fin de 

siecle gyorsaságával emeltetett. S örömmel 
értesültünk, hogy az épület, mely mintegy 

1 50 szobával rendelkezik : gyógyintézetnek van 

szánva. 
Beosztása czélszerü, fekvésese egészsé- 

ges és kellemes; bájos kilátást nyujt ablakai- 
ból, erkélyeiről az átellenes hegyláncz bizarr 

alakzatu csucsaira és szakadékaira. Alant pe- 

dig áttekintést enged a fürdőterületre. Nyüzsgő 

élet és természet csöndje egészitik ki a szép 

panorámában. 

Vastag tuffrétegbe és ként virágzó 

trachitba vágott utak és ösvények fognak in- 

nen a fürdőkhöz, forrásokhoz, kutakhoz és a 

csodás barlangokhoz vezetni. Kirándulásra ki- 

nálkozik Bálványosvár, a szénsavsüritő gyár, 

a Szent-Anna tó, Bükszád, melynek a közel 

jövőben szintén vasutállomása lesz és már is 

megvan tizenegy kilómeternyi regényes ko- 
csiutja Bálványosfüredhez. A kézdivásárhelyi 

vasutállomás 24 kilometernyire fekszik a für- 

dőterülettől. 
Az uj gyógyház a külföldön általában 

rendesen kezelt, tekintélyes fürdőkön nemcsak 

szokásos hanem nélkülözheietlen pension-rend- 

szer szerint lesz berendezve, a hol beteg vagy 
turista teljes kényelmet nyerhet, s ellátásról, 

szolgálatról biztositva keresheti fel Bálványos- 

füredet. 

Egyénenként egy szobáért a teljns el- 

látási dij napjára három forintbant van, egy 

szobával két egyénnek pedig 5 frintban van 
megállapitva, tehát személyenként a közős 
lakásra való tekintettel, csak 2 frt 50 kr 

esik. 

Az ujitás örvendetesen lepi meg bizo- 

nyára a távolból ide vágyakozókat is, kiknek 
száma az utóbbi években rendkivül szaparo- 

dott s a kiket ezután bizonyára nem fog 

visszatatani, a hirneves fürdőtől a komfort 

hiánya, a mi eddig leküzdhetetlen hátránya 

volt Bálványosfürednek. Az uj idők vivmányát 

üdvözöljük! 
Gy-s Gy-ő 

Hasonló és nem hasonló. 
REGÉNY. 

M. E. Braddontól. 

Két kötetben. 

Forditotta: Ammieca. 

Második kötet. 
XIV. 

Deverill ezredesnek reményei vannak. 

(Folytatás.) (96.) 

Ugy látszott, hogy még a Tory hizel- 
gései is elveszitették a bájukat és megengedte, 
hogy a bölcs, de csapodár kis állatnak a ke- 
gyét Digby Smithersné megnyerje, a ki hő 
ragaszkodást érzett iránta és a következések 
számbavétele nélkül elégitette ki a Tory ét- 
vágyát, 

a legsovi- 



hbháta 

Kolozsvárt 1895. ELLENZEK(512) 
határozott időszakonként 50 forintos pótlé- 
kot élvezzenek. Kérik, hogy a ruhajárandó- 
ságot pénzben kapják ki, a mi évenkint me- 
gint 50 forintocskát tenne ki. 

.
 

A miniszteri tanácsos ur átvette a kér- 
vényt és ezután hosszabb beszédet intézett : 
a küldöttség vezetőihez. Keményen elitélte 
hogy a postai 

mögött ilyen mozgalmat inditottak. 
Ugy látszik - mondá - önök elfelejtették, 
hogy önök katonák voltak, a kiknek enge- 
delmeskedniök kell és kötelességüket teljesi- 

az államhoz teniök. Az államhivataluoknak 
való viszonya egészen más mint a munkásé 
és munkaadóhoz. Nem szabad az állam iránt 
tulságos igényekkel fellépni, mert ezt végre 
is az adófizetőnek kell megfizetni, a ki sok- 
szor rosszabb helyzetben van, mint a hiva- 
talnok. A ki nem tud megélni a postánál, 
keressen magának más állást. A kormány 
gondoskodni fog orvoslásról, de nem ugy, a 
hogy önök kivánják. Nem lesz kimélettel az 
agitáczió iránt, mert itt ,tisztességtelen ele- 

mek játszanak közre. Végül intette a D08litotta meg a postásokat, kik csendben, min- 
tásokat, hogy ne vezettessék félre magukat. 

Kelemen György, az agitáczió elnöke 
erre megjegyezte : 

- Itt nincs szükség agitáczióra. Erez- 
zük a nyomort, összejöttünk és tettünk. Hol- 
napig várunk, tovább nem. 

- Heim ingerülten felelt: 

-Mióta szokás az, hogy magyar mi- 
niszternek huszonnégy órai időt szabnak? 
Hogy hivják önt? Ön el van bocsátva ! 

A küldöttséget ez a büszke fellépés 
tökéletesen leverte. Rögtön távoztak is a szo- 
bából. 

Gyülés a Nemzeti kertben. 

Ma este fél kilencz órakor a Damja- 
nich-utcza 15. szám alatti Nemzeti-kertben 
mintegy ezer postai alkalmazott gyült egybe, 

hogy a kiküldött bizottság jelentését meg- 

haligassák és a továbbiakról határozzanak. Ke- 
lemen György nyitotta meg az értekezletet s 
felszólitotta dr. Guthi Soma ügyvédet, hogy 
mondja el a történteket. Dr. Guthi erre el 
beszélte, miképpen fogadta Heim tanácsos a 
postások deputáczióját. 

-- Nincs oly állam - ugymond - 

mely alkalmazottaitól azt várná, hogy nem 
maguk, hanem feleségeik tartsák el család- 
jukat. A memorandum beterjesztőinek felfüg- 
gesztése nem volt helyes eljárás... 

- Gyalázat! Basáskodás! kiáltják erre 
a nagy kert minden oldalról. Tóth rendőrfo- 
galmazó erre a gyülés felfüggesztésével fe- 
nyegeti meg az elnököt. Dr. Guthi végre 
nagy zaj között befejezi beszédét. Az emelvény 
körül álló, nagyobb részt a szoczialista párt 
vezetőségéhez tartozó tömeg fenyegető ma- 
gatartást tanusit a rendőrfogalmazó ellen, 

mert ez csupán postatiszteket enged szóhoz 
jutni s ezeket is csak akkor ha előre beje- 
jentik nála mondani valójukat. 

Dr. Pályi Ede, Pfeifer Ignácz és Gö- 
ymóöry Lajos jelentkeztek szólásra, de a rendőr- 
tiszt nem engedi őket beszélni. Félóra zsivaj 
után végre szóhoz jut Kovács levélhordó, a 
ki bejelenti, hogy büntetésből áthelyezték s 
s ezért kénytelen a sztrájk pénztáros tiszté- 
ről lemondani. 

- Nem engedjük! Itt marad! - ki- 
áltja az egész tömeg. 

Sebők, a mozgalom alelnöke, szintén 
bejelenti lemondását, mert őt is áthelyezték 

vidékre. 
- Itt marad kartárs! Nem engedjük 

magát sem el! - kiáltják neki is. 
A gyülés ezután elhztározta, hogy az 

áthelyezett postások visszahelyezését követe- 
lik, s mig ez nem teljesül, addig semmi szin 
alatt nem állnak a jelenlevők szolgálatba. 

Holub Károly postatiszt akarta még 
nyugalomra inteni a mindinkább ingerültebb 

postásokat, de Tóth fogalmazó őt sem en- 
gedte szóhoz jutni. 

alkalmazottak a kormány 

.
 

Heim válaszát nem veszik tudomásul. Szü- 
netelünk tehát! - kiáltja zajos helyeslés 
között, de a fogalmazó nem engedi szavait 
befejezni, hanem feloszlatja a gyülést. 

Hi a Szunyog-szigetre! 

A gyülés feloszlatása után kiadták a 
jelszót. 

- Menjünk a Szunyog-szigetre! Tölt- 
sük el ott az éjszakát! 

Ezer postás kerekedett erre fel s in- 
dult a Damjanich-utcza és Városligeten át 
Ujpest felé. A Hermina-uton Tóth fogal- 
mazó szétoszlásra intette őket. 

- En is államhivatalnok vagyok, mint 
az urak. Kérem önöket menjenek haza, a 
komp amugy sem viszi önöket át a szigetre!! 

- Nem megyünk haza! Mi házmester- 
séget keresünk, a feleségeink pedig mosást; 
- kiálltotta vissza a tömeg, melyben so 
nő is haladt. 

A külső-váczi-uton Bérczy kayitány ál- 

den rendzavarás nélkül vonultak kitüzött 
czéljuk felé. 

- Nem megyünk vissza! Keressen 
majd magának Heim postásokat - volt a 
postás karaván válasza. 

Tovább haladtak az ujpesti uton a vá- 
mon át. Némelyiknek a vállán volt a tás- 
kája, ugy ment társai között. 

Az Ördögároknál egyszerre eléjük ke- 
rült egy negyven lovasból álló rendőrcsapat. 
A hidnál állást foglaltak a tüntetők, előttük 
a lovasrendőrök. 

- Eresszenek tovább bennünket! Nem 
vétünk senkinek, nem akarunk mi tüntetni! 
igy akarták a jámbor emberek kapaczitálni 
a rendőrcsapat vezetőjét. A rendőr örmester 
azonban rövidesen eloszlásra intette őket s 
ott állt tovább a hidnál. 

A rendőrség támadása. 

Már éjjeli tizenkét óra volt, mikor a 

egyiket kerités zárta el, a másik a vizzel 
telt árok felé szabad volt. A negyven rendőr 
két csapatra oszolva támadta meg a postá- 
sokat. A kerités oldalán állók, mintegy két- 
százan, szenvedtek legtöbbet a rendőrökkard- 
csapásaitól. A szegény emberek sirtak fájdal- 
mukban, de azért egyre kiáltották: 

- Még sem állunk holnap szolgálatba! 

A harecz sebesültjei. 

Többen sulyosan megsebesültek. A 18-as 
számu lovasrendőr tüntette ki magát legjob- 
ban. Etzlinger Gyula és Fürst János sebesül- 
tek meg legjobban. Az utóbbinak a fülét vág- 
ták le, ugy kellett kocsin a városba vinni. 

- Megállj 13-as, majd megbánod ezt! 
kiáltottak a hidegvérü sztrájkoló államhiva- 
talnokok s ezzel visszafelé tartottak. 

A másik rendőrcsapat azonban nem vég- 
zett ily könnyen az árok mellett vonuló tö- 
meggel. Ezek, mintegy négyszázan lementek 
az árokba, a hová a rendőrök követhették 
őket. Tiz perczig alkudoztak tehát egymással 
a rendőrök és a postások. Végre megegyeztek, 
hogy visszamennek a városba. - Az ujpesti 
uton vonultak tehát ismét a postások és nem- 
sokára egyesültek a keritésnél szétvert tár- 
saikkal. 

Az utánuk lovagló rendőrcsapathoz is 
csatlakozott még husz lovas, s a parancsnok- 
ságot báró Villányi rendőrfelügyelő vette át. 

Ujabb attak. 

Tóth fogalmazó ekkor utasitotta a fel- 
ügyelőt a postások széjjeloszlatására. Villányi 

Pócsay József kijelenti ezntán, hogy 
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litották, hogy őket Nyáry és Szabó posta- 
igazgatósági titkárok küldték, hogy megál- 
litsák a csapatot, mig a titkárok is megér- 
keznek. 

A rendőrök azonban tovább kergették 
a szegény embereket, kik a hosszu uttól el- 
fáradva, örültek, hogy bemehettek a Hungá- 
ria-ut mellett fekvő erdőbe. Itt aztán eloszol- 
tak s ezzel vége lett a postások felvonulá- 
sának. 

A Szunyog-szigetre egy sem ért ki kö- 
zülök. 

A nagyenyedi diákok Debre- 
czenben. 

Debreczen, jun. 9. 

Az enyedi ev. ref. kollégium V-VIII. 
osztály növendékei közül azok, számra nézve 
negyvenen, kik a nagyváradi tornaversenyen 
részt vettek és ott a legelső győzelmet arat- 
ták és a legelső dijat vitték el, Debreczenbe 
érkeztek. 

Utuk igen érdekes volt, mert nem vo- 
naton, hanem gyalog és szekeren tették meg. 
Először Karczagra vándoroltak, onnét Nagy- 
Kun-Madaras felé, itt felrakódtak nyolcz sze- 
kérre és megindultak a hortobágyi puszta 

felé, hova délelőt 11 órakor érkeztek. Minde- 
nütt igaz, lelkes, magyar vendégszeretettel 
fogadták őket, a hortobágyi hidi csárdánál 
pedig Géresi Kálmán főiskolai tanár várako- 
zott reájuk és üdvözölte a messze vidékről 
érkezetteket. Váró Ignácz válaszolt lelkesen. 
A vátos itt fényesen megvendégelte a kirán- 
dulókat. 

A vendégek Debreczenbe 5 óra 32 percz- 
kor érkeztek vonaton. Az állomáson Hajdu 
Gyula városi tanácsnok, Dóczy Imre igazgató 
és tanárok várakoztak reájok. Az elszállásolás 
az ujonnan épült tanitói árvaházban történt. 
hova a diákok is kis vonaton mentek. A diá- 
kok között van a nagyváradi tornaverseny 

rendőrőrmester támadásza vezényelte csapat-! 
ját. A postások az ut két oldalán álltak. Az 

első nyertese Hoffman Ferencz. A tornászok- 
kal a következő tanárok érkeztek : 

Váró Ferencz igazgató, Szilágyi Gyula, 
Fogarassy Albert, Fogarasi Béla, Zajzon Fe- 
rencz, Bodrogi János, Hegedüs Zsigmond, 
Borsai Sámuel, Lázár Imre tornatanár főpa- 
rancsnok. Továbbá Orbay János főisk. pénz- 
tárnok, Kovács Károly ev. ref. s. lelkész, es- 
küdt felügyelő. 

A vendégek tiszteletére a város este a 
nagyerdei Dobos pavillonban fényes banket- 
tet adott, mely 8 órakor vette kezdetét. A 
vendégeket Simonffy Imre kir. tan. polgár- 

testvérek zZenekara szebbnél szebb dalokat 

játszott. 
Az asztalfőn Simonffy Imre kir. tan. 

polgármesáer ült, mint házigazda, e tiszté- 
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 ben Hajdu Gyula tanácsnok segédkezett. Az 

első fogás után általános figyelem és csend 
közepette köszöntötte fel az enyedi ifjuságot 
és tanárokat. . 

A polgármester pohárköszöntője nagy 
tetszést keltett, perczekig hangzott az éljen 
és zugott a taps, a zenekar pedig tust huzott 
utána. Az egész vendégség a polgármester 
köré gyült, hogy poharat koczinthasson ősz 
házigazdájával. Ezután Váró Ferencz a nagy- 
enyedi kollegium igazgatója beszélt. Leczkét 
akarok adni - ugymond - a tanuló ifju- 

ságnak itt ez asztal körül. Rá akar mutatni 
egy férfiura, kit - ha majd kilépnek az 

életbe, tegyék mintaképeül maguk elé, kit 
követni csak nemes dicsőség lesz! E féfiu 
Simonffy Imre, kir. tan., Debreczen várós 
polgármestere! Tekintsék benne a deákok a 

nyomban attakot vezényelt s megint kard- 
lapoztak a rendőrök s ütöttek-vertek min- 
denkit. Czélt ezzel nem értek el, mert a pos- 
tások továbbra is egy tömegben haladtak. 
Eléjök jött bérkocsin öt társuk, kik azt ál- 

honfiui erényt 
(Eljenzés.) 

A zaj lecsillapultával Szilágyi Gyula 
hirlapiró emel szót. 

Ezzel megindult a pokárköszöntök hosz- 
szu sora: 

és kötelesség mintaképét. 
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Végre megszólalt a Rákóczy induló és ; 
ennek hangjai mellett katonai sorrendben, 
katonásan üdvözölve a társaságot, távoztak a 

hangulatban maradtak együtt késő éjfélig 
barátságos beszélgetés és jó czigányzene 
mellett. 

A diákok ma megtekintik a várost és 
este távoznak Debreczenből. 

z 

Korán bukott alispánjelőltek. 
Gy. Szt.-Király jun. 8. 

Tekintetes szerkesztőség! 

Alig pár napja, hogy a Torda-Aranyos- 
megye gyülésén közelebbről lefolyt, egyik 

tárgy körül foglalt álláspontomnak a ,Ma- 
gyarország" lapban közlött ferditése ellen, 
helyreigazitó nyilatkozatomat közölni szives- 

kedett a tekintetes szerkesztőség, most ujból 
i kényszerült vagyok a ,Nemzeti Ujság" jun. 

ezen tisztikar hatalmas hangu és elitélő fel- 
iiratban orvoslásért folyamodott az országgyü- 

mester fogadta. A vacsora alatt a Magyari 

kaptam, minden 

6. számában „Korán bukott alispán jelőltek" 
czimü még vastagabb ferditések és valótlan- 
ságok ellenében, hasonlóra felkérni, 
ugyanezen lapban is igazoltam a vakságot a 
miről tulajdonképpen a legközvetlenebb tu- 
domás az ,Ellenzék" olvasóit és a közelebbi 
érdekelteket illeti. 

Az vau állitva a fenn jelzett közle- 
ményben, hogy én az alispán urat azért in- 
terpelláltam volna, hogy az ő háta mögött, 
tehát az ő ellenében folyó komplotok és ké- 
szülődésekről - a Betegh Miklós és Damo- 
kos Andor, jelölendők részére - lenne-é tu- 
domása ? 

Na hogy én ilyen ostobaságot nem kö- 
vethettem el, az ellenében még csak nem is 
védekezem, hanem igenis igazolom azt, hogy 

interpelláltam ama szokatlan és eddig lega- 
lább sebol önérzetes tisztviselelők között tud- 
tommal elő nem fordult tényről. 

Ha van-é tudomása arról? miszerint a 
megyei tisztviselői kar a főispán tudtán ki- 
vül - illetve ennek háta mögött - köze- 
lebbről formalis hivatalos jelleg alatt össze- 
hivott értekezletükön. nemcsak saját maguk- 
kali megelégedésüket kölcsönösen tlegymásnak 
nyilvánitva jövő választás kilátásából az al- 
ispánnak is bizalmat szavaztak, de sőt hiva- 
talos tekintélyük felhasználásával a gyengéb- 
bek és alárendeltekkel szemben - a láirásos fel- 
hivást is köröztettek - a jövő választás biz- 
tosithatásáért - vagyis a reversalisos módo- 
kat (mely ellenében csak nem régen ugyan- 

léshez és kormányhoz) saját érdekükben, he- 
lyénvalóknak találták. 

Sajnos azonban, hogy a felelet, a mit 
elfogulatlan embert meg- 

botránkoztatott, miután hivatkozással 30 éves 
szolgálati multjára; a bizalomnyilvánitásnak 
igényét jogosultnak vélte tartani, éppen ugy 
mint azok, kiknek 1000 holdas birtok van a 
hátuk mögött - a mely nyilatkozat nem- 
hogy éljenzéssel de mint socialisticus izü és 
czélzatu recenzust okozva, hangos rosszalással 
is fogadtatott. Magára az ügy érdemére nézve 
azonban: mint Bodóné asszonyom félre be- 
szélt. 

Ez a tény valósága. 
A többi mit a Nemzeti Ujság idézett 

közleménye, rövidben foglalva - össze-vissza 
mesél el Veress Dénes volt alispán - ön- 
főbelövésének okairól a Betegh Miklós, Da- 

mokos Andor jelöltséget, korai elbukásáról 
éppen olyan valóságok mint azon állitása, 
hogy Sándor János volt alispán a Tisza Kál- 
mán - vége lenne. 

Egyáltalában az idézett közlemény, ma- 
gán hordja a teljes tájékozatlanság jellegét 
és még valamit a czélzatos roszhiszemü fer- 
ditést is. 

Ugyan is nem tiltakozhatom eléggé 

habár 

i azon szemérmetlen megsértés ellen a mi Tor- 
daaranyos megye közéletének megbélyegzé- 

9 a k , sére az alispáni választásokra vonatkozóla 
teremből a diákok. A vendégek a legjobb ő „diplomaticus ravasz rókafogásokhoz" hason- 

litva van felhozva, melyet ugy hiszem jogo- 
sultan utasithatok vissza megyém önérzetes 
és öntudatos tagjai részéről is - hiszem. 

Kellett-e ? nagyobb rókafogás, mint mi- 
kor br. Kemény György protetorsága alatt 
néhai Veres Dénes kiugratta a köztisztelet- 
ben álló Miksa Eleket az alispánságból, a 
azért azonban még sem lötte magát főbe, 
hanem isten jóvoltából a 80-as évek felé 
a legjobb egészségnek örvend. 

Betegh Ferencz 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, junius 10. 

- Mégis lesz állatkiállitás. Festetich 

Andor gróf a földmüvalésügyi miniszter mé- 

gis hosszas vajudás után a kolozsvári állat- 
kiállitás dijjaira nagylelküleg kiutalványozott 

az állam pénztárából 4000 frankot lójutal- 

makra, 1000 forintot szintén lódijjakra és 

800 forintot szarvasmarhák dijjazására. Ezt 
tárgyalta szombaton az erdélyi gazdasági 

egylet állatkiállitási szakosztálya Bán- 

ffy György gróf elnökletealatt. 
- Az ülésen jelenvoltak Szabó József, Gáll 
Gyula, báró Jósika Gábor, dr. Szentkirályi 
Ákos, Jakab László, Magyary Géza, Sárosi 

Pál, Gajzágó Antal és aNagy Kálmán. - 

Elnöklő gróf Bánffy György inditványára a 
gyülés kimondotta, hogy minden körülmé- 

nyek között az idén rendez állatkiállitást, a 

melyből tekintettel a sertésvészre, a sertés és 

juh-osztály hiányozni fog. Az épületeket, mi- 

vel a földmüvelésügyi miniszter erre a czélra 

egy piczulát sem akar adni, saját alapjából 

épitteti fel. Az épitési tervek és költségvetés 

még e héten munkába vétetnek, hogy aug. 

végére minden elkészülhessen. 

- Két uj alapitvány az „Itthon"-nak. 
Az „Itthon" irói és müvészi kör elnökségé- 

től a következő értesitést kapjuk: Az ,Itthon" 
javára a mai napon két uj alapitvány érke- 

zett be a kör pénztárosához, egyenkét ötven 

ötven frttal,Barcsay Domokos és Dobál An- 

tal uraktól, a mely alapitványok befizetését 

ezennel köszönettel nyugtázzuk. Kolozsvár, 
1895. jun. 9. Hindy Árpád elnök. Széky 
Miklós pénztáros. 

-- Népszerü előadás. Guttenberg Pál 
az országos Slöjd-egyesület igazgatója, f. hó 
19-én, szerdán d. u. 5. órakor előadást tart 

a városháza tanácstermében : ,A magyar nép 

tecknikai neveléséről. Ez érdekes előadásra 

előre is felhivjuk a közönség figyelmét. 

- A mentő-majális sikerét az idő ked- 
vező voltán kivül megmentette azaz erős ér- 

deklődés, mely ezen humánus intézmény iránt 

- no meg egyesek részről maguk a mentők 

izánt - város és vidékszerte mutatkozik. Ez 

az érdeklődés akkora előkelő közönséget csalt 

ezen majálisra, minőt az idei majálisok egyi- 

kén sem láttunk. S különösen azért volt na- 

gyobb közönsége a mentő-majálisnak, mert 

mig a többi majálisok rendes látogatói közül 

senki sem hiányzott, addig erre a majálisra 

a vidékről is számosan megjelentek. A jelen- 

levők előkelőségéről és szép számáról elég 

tájékozást nyujthat az a különben hiányos 

névsor, melyet a mulatságon résztvett höl- 

- Leo, te borzasztó lehangoltnak lát- 
szol, - -mondá az apja, midőn a sátor 

alatt egymás mellett ültek és kellő távolságra 

Digby Smithersnétól és egy csomó vidám asz- 

szonytól, a kik mindnyájan a Tory tudomá- 

nyai által voltak elfoglalva és üres társalgá- 

sukat még sokkal üresebb vihogásukkal vál- 

togatták. 
- Borzasztóul megviselt ez a dolog, 

= válaszolá Leo röviden. 

- Nem csudálom. Az a leány a te fel- 

Pénzügyi érdekek voltak a koczkán; 
és én azt gondolom, hogy jobb szerette a 
saját helyzetét, mint házas ember, de teljes 
szabadsággal. Mert lássa atyám, igy akár 
hány asszony érzelmeivel üzhetett tréfát azon 

félelem nélkül, hogy számadásra vonhatnák. 

ügyeleted alatt volt és némi felelősséget kell 

érezned miatta. Én azt gondolom, hogy nincs 

kétség benne, hogy St. Austellel ment el és 
nem egy más férfival? 

- Kétség? Ha látta volna atyám őket 
együtt, akkor nem intézne hozzám ilyen 

kérdést. 

- De ha láttad, hogy miképpen álla- 
nak a dolgok, miért nem akadályoztad meg 

- sokkal idősebb vagy Helénnél - és sok 
tapasztalással biró asszony vagy. 

- Megakadályozni Helént? A Gangcs 

folyót meg tudná atyám állitani? O vesztére 

rohant attól az órától kezdve, midőn 6t. 

Austell érdeklődni kezdett ivánta. Atyámnak 

nincs fogalma róla, hogy mi ő, midőn szerel- 

mesnek képzeli magát egy asszonyba! Iston 

tudja, hogy milyen és mi lehet akkor, midőn 

igazán szerelmes és én azt hiszem, hogy He- 

lénbe igazán szerelmes volt. 

Az ezredes elgondolkozva hallgatta. 

- Ez rossz dolog - mondá - és 

nem látok orvosságot reá. Ha St. Austell 

szabad volna - de azt hiszem nincs semmi 

remény vagy kilátás reá, hogy a felesége vá- 

lópert inditson ellene. 

- Ő nem teheti azt, még ha akarná 

sem, mert a saját helyzete nem birja ki a 

vizsgálatot. St. Austell elválhatott volna tőle 

ezelőtt öt évvel, ha tetszett volna neki, de 

nem tetszett. 

.
 

Es egy jellemtelen emberre ennek a hely- 
zetnek meg voltak az előnyei. 

- Én azt kivánom, hogy bár szabad 
ember lett volna, hogy a nővéredből becsü- 
letes asszonyt csinálhatott volna, - mondá 
az ezredes mogorván. 

lady St. Austellé tehetté volna őtet? gunyo- 
lódott Leo. Ha Helén egy Johnessel vagy 
egy Smithel szökött volna meg, nem törődne 
annyit a leánya becsületével. 

Jól ösmerem a maga ir büszkeségét. 

- Tehetek róla, hogy őseim királyok 
voltak ? Az ilyenféle érzés az ember vérében 
van. Tudod-e hogy lady St. Austell hol van 
és mit csinál? 

- Azt hiszem, hogy Nápólyban van - 
valahol a külvárosban van a Villája, és bi- 
zonyos stilben él. 

Egy gazdag Olasz Márki a bankárja, és 
azt mondják róla, hogy pazarul bánik a pénz- 
zel. Azt hallottam róla, hogy chlorállal él; 
tehát Helénnek lehet erélylye, feltéve, hogy 
St. Austell nem unja meg őtet nagyon 
hamar. 

- Milyen szivtelenül beszélsz a test- 
véredről. 

- O megszünt a testvérem lenni. Én 
örökre végeztem vele. 

- Az ember azt gondolná, hogy te is 
szerelmes voltál St. Austellbe, mert máskü- 
lönben alig volnál ily keserüséggel eltelve 
iránta, 

- Tegyük fel, hogy szerelmes voltam 
bele! de legalább én nem kompromitáltam 
magamat miatta. 

-
-
 

Miért nem tudott Helén ügyelni ma- 
gára, a hogy én tevém, nem tudott egy férfit 
szeretni, - a nélkül, hogy a karjaiba vesse 
magát? 

- Loeonora, ő kevésbbé volt világi 
asszony, mint te. Nem mindenik asssony tud 
magára ugy ügyelni, a hogy te tevéd, és 
még is jól mulatni, a hogy te teszed. 

x * 
. 

Egy hónappal későbben, a Skót barát- 
jának a VYachtján Orkneysben, Deverill ezre- 

- Ugy érti atyám nem de, hogy bár des kibóntotta a Timesját, s a telegrami hi- 
rek között bámulva olvasta e szavakat : 
,Nápolyban kiütött a kolera, Tizenhét ha- 
lál." " 

- Lady St. Austellnek menekülni kell 
a nápolyi villájából! - mormogá az ezredes 
bünös reménytől remegve. 

Vajjon el fog onnan menekülni? Alig- 
ha, kivéve ha nagyon esztelen asszony. Azok 
a ragályos betegségek, melyek a nagyvárosok 
pincelakásaiban pusztitanak, és a város részé- 
nek azon szük utczáiban és sikátoraiban hol 
a szegények laknak, ritkán látogatják meg a 
városon kivül levő virág illatu dombok tete- 
jén épült villákat, melyeknek a hátterében 
narancs ligetek vannak és homlokzatok a 
tengerre néz. 

A kolera bacillusai nem mérgezik meg 
azt a levegőt, mely a lady st. Austell villá- 
ját veszi körül. Ottan elég biztosan érezheti 
magát. 

Azon véleménye daczára, hogy lady 
et. Austellt nem érheti semmi veszély, az 
ezredes sokkal nagyobb érdeklődéssel olvasta 
a kolera hirek rovatját, mint a lap tőbbi 
részeit, és különösen a nápolyi hirek érde- 
kelték legjobban. A kolera az egész déli 
Olaszországban fellépett, valamint Toulonban 
és Marseillesben; és minden nap hozta az 
áldozatok uj névsorát. Az angol látogatók 
mind elhagyták Nápolyt és a környékét. 

Végre megjelent az a név, melyért De- 
verill ezredes résen volt. 

,Lady St. Austell elhagyta a posilipoi 
villáját és a Cápri-szigetre ment, hol a Lu- 
garno di Melina Marchese vedége lesz, kinek 
festői kastélya és narancsligetei az olasz te- 
noristák előtt oly ösmeretes. A szigeten nem 
hallottak kolera esetről. 

- Ugy, tehát mégis elmenekült - 
mondá az ezredes. Milyen ideges bolondok 
némely asszonyok! 

Pedig ugyanazon anyagból vannak al- 
kotva, melyből Nightingale Flora és az ő 
társai. 

E hir után az ezredes kevesebb figye- 
lemmel nézte a kolera rovatot. Az az egy 
asszony, kinek halála a gondviselés különös 
kegyének látszott volna, távol volt a ragály- 
tól - a tenger-övezte szigeten biztosság- 
ban volt. 

Nehány héttel azután, midőn az ezre- 
des Nápolyt és a kolerát egészen elfelejtette, 
egy téli reggelen Párisban, midőn kibontotta 
a Galignaniját, még komolyabban megdöb- 
bent, mint szeptemberben tevé a nápolyi hi- 
rek felett. A következő sorokat olvasta: 

„Sajnálattal jelentjük a Lady St. Aus- 
tell halálát, a ki hosszas betegség után Cap- 
riban, a narancsosban hunyt el. Ő ladysága 
azon angol lakósok közé tartozott, a ki a 
kolera első kitörésekor Nápolyból menekült; 
s a menekülése idejétől kezdve folytonosan 
ideges láztól szonvedett, mely láz szombaton 
reggel végzetesen végződött. Lady St. Austell 
a hetedik leánya volt a Swathling grófnak." 

- Meghalt! - kiáltá az ezredes. Te- 
hát elvégre is esélye lesz a leányomnak. 

Hogy leányát a szégyenből és elkülö- 
nözésből felemelje, és jobb állásba helyezze a 
világban, mint a milyent a bukása előtt fog- 
lalt el, ez volt a Deverill ezredes leghőbbki- 
vánsága. Ő alig kérdezte meg enmagától, ha I 

vajjon a társaság elfogad-e egy ilyén reha- 
bilitáló házasságot; ha vajjon a világ a mult 
megbocsátásába bele fog-e valaha egyezni, ha 
vajjon a második Lady St. Austellben el fog- 
ják e feledni az elvált Belfieldnét. Lelkében 
az egyedüli gondolat az volt, hogy a leánya 
szobáját most helyre lehet hozni, s a Helén 
csábitójával igazitani az ő dolga volt. 

Azonban az első dolog, a mit tenni 
kellett a törvényes elválasztás volt és ez időt 
vesz igénybe és kellemetlenségbe kerül. A. 
lehető legkevesebb nyilvánossággal kell elvé- 
gezni s az ezredes kötelessége lesz minden 
befolyását felhasználni, hogy azokat az undok 
tudósitásokat röviditse, melyek a hirlap-olvasó 
közönség mulatságai és azoknak a halála, 
kiknek a nevei szerepelnek bennük. 

Deverill ezredes mindennap várta a 
vejétől, hogy a válást kérelmezni fogja; de 
erre nézve mind ez ideig nem kapott tőle 
tudósitást. - Világos volt, hogy Valentin 
nem sietett magát a házasság kötelékeitől 
feloldoztatni; de mostan szelid biztatással 
reá kell őt arra venni. A St. Austell véral- 
katával biró férfival nem volt elvesztegetni 
való idő. Nem szabad megengedni, hogy utolsó 
áldozatára ráunjon, mielőtt szabadságában 
állott azt feleségévé tenni. 

Erezte, hogy ez olyan dolog, a mit nem 
lehet elhamarkodni. E kérdést finomul kell 
megközelitenie, az önzetlen barát és megtört 
szivü atya karakterében. E nézettel levelet 
irt lady Belfieldnek arra kérve őt, hogy a 
Chad partján levő butorozott cottaget bérelje 
ki az ő számára, ha az nincs még kiadva. 

- Meguntam Párist és nincs kedvem 
még egy másik telet a Rivierán töltenii - 
mondá. 

Két saisont töltöttem Nizzában a leá- 

nyaimmal, midőn derültebb volt az életem, 
mint a milyen mostan. 

(Folytatása köv.) 



rika, Allenberg Hermin, 

Benel Erzsi, Bodor-nővérek, Boér Erzsike 

lamon Klári, Schillinger Jenny, 

Kolozsvárt, 1895. 
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gyekről összeállitottuuk; valamint az a kö- 

rülmény is, hogy az első négyest körülbelül 

120 pár tánczolta két kolonban. A mulatság 

anyagi sikere is fényes volt; annál is inkább, 

minthogy a rendezőség a mulatsághoz szük- 

séges dolgokat illetőleg majd mindenhez mér- 

sékelt dijért jutott. S ugy értesülünk, hogy 

ez a majális majdnem 500 frttal emelte a 

mentő-egyesületnek alaptőkéjét. A jókedv pe
- 

dig igazi és fesztelen volt, s ez a mulatság, 

mely a rendes kolozsvári majálisok között 

időrendben utolsónak maradt, de sikerben 

elsővé emelkedett, az idei majálisoknak méltó
 

bezárója volt. 

A mulatságon voltak: 

Asszonyok: Albach Gézáné, Acs 

Sándorné, Bartha Lajosné, özv. Babolnay 

Gyuláné, Benel Ferenczné, Bodor Lászlóné, 

Boga N.-né (Fejérd), dr. Cávássy Gyuláné, 

Csernyánszky Lajosné, Farnos Elekné, Fa- 

zakas N.-né, özv. Feszt Józsefné, özv. Gál 

Elekné, özv. Gyarmathy Józsefné, Gölner 

N.-né, Hevesi Lajosné, Hindy Arpádné, dr. 

Jakabbázi Zsigmondné, özv. Jékey Edéné, 

Kabdebó Istvánné, Kozma Ferenczné, Kővá
ry 

Mihályné, Kornéli Jánosné, Kun Albertné, dr. 

Lázár Gyuláné, Lápossy Mártonné, Lengyel 

Istvánné (Kraszna), Mezei Andrásné (Tord
a), 

Mihály Lászlóné, Magyaróssy Gyuláné, dr. 

Nagy Mórné, Nagy Domokosné, Pávlik 
Sán- 

dorné, Papp Farkasné, Persina N.-né. P
olgári 

Gyuláné, Ptacsnik Lajosné, Roediger Árminné, 

Rosenbaum IN.-né Sárdi Istvánné, Schillin- 

ger Adolfné, dr. Sigmond Józsefné (Gyalu), 

Schopf Béláné, Széky Miklósné, Szekula 

Ákosné, Székely Istvánné, Szivér Elemérné, 

Stein Bertalanné, özv. dr. Szombathelyi 
Gusz- 

távné, özv. Taller Józsefné, Tankó Be
rtalanné, 

(Sz.-Somlyó), Tauffer Adolfné, Urbanetz E.-né
, 

Varga Sándorné, Végh Józsefné Virányi Is
t- 

vánné, stb. stb. 

Leányok: Ács Esztike, Almássy 
Sá- 

Bábolnay-nővérek, 

(Tövis), Boga-nővérek (Fejérd), Csató Iza, 

Csávásy Ilona, Csernyánszky Ella, Décsei 

Margit (Deés), Darvas Szeréna, Ditrói 
Ilona, 

Fazakas Mari, Ferenczy-nővérek, Fe
szt Irén, 

Ferenczy Hedvig, Gál-nővérek, Gyarmathy- 

nővérek, Göllner Etelka, Gutt Alice, Héczey 

Mariska, Hindy-nővérek, Hilbert-nővérek, Hor
- 

váth Valérka, Jékey Ilona, Kabdebo Irén, 

Kántor Irma, Kőváry Ila, Krassovszky Ró- 

zsika, Kántor Giza, Koncz Margit, Kun 
Er- 

zsike, Lengyel Hermin (Kraszna), Mangesins 

Mari, Mezei Annuska (Torda), Mihály Mariska,
 

Nagy Erzsi (Kraszna), Nagy Jolán, Orbán 

Ella, Papp Erzsi, Pavlik Bella, Persina L
eona, 

Pischl Iduna, Polgári Lenke, Ptacsnik-nővé- 

rek, Rosenberger-nővérek, Rosenblum Fanni, 

Rosenberger Etelka, Sa- 
Schopf Vil- 

ma, Sebesy Iluska, Soós Gizi, Szabó Nin
uska, 

Szombathelyi nővérek, Szekula Etelka, Stu- 

ravics Emma, Sigmond növérek (Gyalu) 

Tamkó növérek, Sz. Somlyó, Tóth Vilma, 

Tauftfer Rózsika, Titsch növérek (B.-pest), 

Tóth Esztike, Urbanetz növérek, Varga
 Mar- 

Roediger Camilla, 

git, Végh Mariska, Werzár növérek, Virá
nyi 

Klára. stb stb. 

A kolozsvári dalkör nyári mulat- 

sága tegnap délután a Herczegovina he
lyisé- 

gében tartatott meg. Már 5 órakor tele v
olt az 

ezen alkalomra készült tánczhelyiség mul
atni 

vágyó közönséggel. Dr. Biró Béla apát ple- 

bános egyleti elnök megérkeztével harsány 

éljenzés és a Rákóczi-induló hangzott fel. A 

dalkör 12 igen szépen sikerült darabot
 adott 

elő, melyet a közönség többször ismételte- 

tett. Ezuttal nem hagyhatjuk felemlités
 nél- 

kül, hogy a kolozsvári dalkör nagyon is ér- 

demes arra, hogy a város közönsége párto
lja, 

hisz egész élvezet volt tegnap délután is hal- 

lani azokat a szebbnél-szebb darabok
at, me- 

lyeket Oberti karnagy vezetése mellett a 

dalkör nagy preczizitással adott elő. - A 

rendező bizottság élén Csiky Emánuel tit
kár 

fáradhatlan buzgalommal tett meg mindent, 

hogy e mulatság ugy erkölcsileg, mint anya- 

gilag sikerüljön. A Herczegovina helyisége 

igen alkalmas a nyári mulatságok rendezé- 

sére, ha a tulajdonos egy kevesett álldozna 

a város egyik legkitünőbb tánczhelyisége len- 

ne. - Szép kilátás, kellemes levegő és jó 

kedv mellett mulatott a tegnapi pubblicum 

A négyeseket 84 pár tánczolta. A talpal
áva- 

lot Antal Lajos igen jól szervezett zene kara 

szolgáltatta. Jó volna ha a Dalkőr a nyár 

folyamán még több ilyen mulatságot ren- 

dezne. 

Írén, Zágoni Etelka, Ziegler 

- Tüzoltó kongresszus. Albach Géza 

kir. tanácsos polgármester elnöklete alatt 

tegnap délelőtt népes gyülés volt a váro
sház 

közgyülési termében. Az aug. 18-20 tüzo
ltó 

kongresszus kivitele ügyében alakult meg a 

városi rendező nagybizottság. E bizottsá
gnak 

Albach Géza polgármester az elnöke. Polcz 

Rezső tüzoltó főparancsnok terjesztette elő
 a 

rendezés kivitele körüli teendőkre felkér
endő 

bízottságok névsorát. A jávaslat szerint lesz 

központi, sajtó ügyi elszállásoló, kalauzoló 

verseny rendező stb. bizottság. Az előterje
sz- 

tést egy két kiegészitéssel elfogadta a bizott-
 

ság és Gyarmathy Miklós alispán ajánlatára 

elismerést szavazott előadó Polcz Rezső fő- 

parancsnoknak, a minden irányban gondos 

és körültekintő össze állitásért. A kongresz- 

szus előkészitésének munkája ezzel folyam
atba 

lévén téve, most megindul a cselekvés min- 

den irányban, hogy a körünkbe érkező tüz- 

oltók jól érezzék Kolozsvár falai között ma- 

gukat s az orsz. tüzoltó ügy e kongresszus- 

sal lendületet nyerjen. 

- Nagy verekedés volt tegnap a mo- 

nostori negyedben mely alkalommal többek 

között Dregan Juon napszámost oly kegyet- 

lenül megverték pajtásai, hogy alsó alcsontja 

három drabra tört. A sebesültet a kivonult 

mentők kőtözték be és szállitották kór- 

házba. 

- Vizsga. Szombaton, junius hó 8-án 

voltak az Augusteumban a vizsgálatok d. e. 

az elemi iskola vizsgálata nagyszámu közön- 

ség jelenlétében. A vizsgálatokról csak any- 

nyit jegyezhetünk meg, hogy az idei is az 

eddigekhez méltó, szépen sikerült. - Hiszen 

tudjuk, hogy az Augusteum vezetése Kolozs 

vár egyik legjobb tanitójának Böjthe László- 

nak kezében van, kinek vizsgája mindig a 

legjobbak közé tartozik. A kiállitott munkák 

Böjthe Lászlóné, szül. Vinkler Ida pontos 

tanitásáról és izléséről tanuskodtak, annyi 

szép diszmunka volt, hogy a közönség nem 

győzte eléggé dicsérni. 

Délután pedig az Augusteumi óvodá- 

nak volt első évzáró vizsgája, nagyszámu ér- 

deklődő és szülők jelenlétében. A vizsgálaton 

Biró Béla apát.kanonok plebános elnökölt. 

A bizottság köréből jelen voltak: Schvarczel 

Adél, Urschitz Anna k. a, Gazsi József, Nagy 

Kálmán gondnok, Böjthe László és számos 

tanitó. A nagyszámu közönség kellemes szó- 

rakozást talált a szépen sikerült ünnepélyen, 

melyet Ludvig Ilona k. a. óvónő vezetett. 

Ritkán jön az ember olyan helyzetbe, hogy 

egy ily szép óvódai vizsgálatnak szem és fül 

tanuja lehessen. A kicsiny gyermekek, habár 

a terem oly zsufolásig volt megtelve közön- 

séggel, hogy mozogni is alig lehetett, oly 

ügyesen szavaltak, daloltak és játszottak, 

hogy nem győztünk bennök eléggé gyönyör- 

ködni. 

Az értelem-fejlesztő beszélgetés is szé- 

pen sikerült s a gyermekek gondozásáról ta- 

nuskodott, a Fröbel-féle kézimunkák pedig 

fokozatosan készitve a pontosságról és jó iz- 

lé-ről adtak bizonyitékot, ugy, hogy önként 

csodálkozik az ember, mennyire képesek egy 

3-5 éves gyermeket tanitani 

Mindezekért a dicséret és elismerés, a 

mint az elnök is kifejezte, Ludvig Ilona k.a. 

óvónőt illeti, kinek kedves modora a gyer- 

mekekkel szemben, tapintatos eljárása, ügyes 

vezetése és szakképzettsége igazi müvésszé 

teszik a gyermeknevelés terén. (Több szülő.) 

- A tüzoltó gyákorlatok a kolozsvári 

önkéntes tüzoltó egyesület kebelében nagy 

buzgalommal folynak. Mind a vezetők mind 

a tagok, nagy igyekezetet feitenek ki, hogy 

kellően kiképezve jelenjenek meg az ország 

küldöttei előtt. A zenekar van kissé elma- 

radva csupán. Ennek ügybuzgó karmestere 

mindent elkövet, hogy a tagok szabatos ki 

képzését előmozditsa, törekvése, ügyszere- 

tete azonban fennakadást szenved a miatt, 

hogy a próbákat a tagok nem elég buzgón 

látogatják, s e miatt a szorgalmas tagok sem 

tudnak eredményt elérni. A parancsnoksághoz 

most előterjesztéssel készül járulni, hogy a 

zenekart szolgálni tudó, lelkes és komoly fér- 

fiakból álló tagokkal egészitse ki. . 

- Kun Kocsárd gróf hamvainak exhu- 

mácziója és Algyógyon elhelyelyezése tegnap 

délelőtt folyt le nagy közönség jelenlétében, 

mely alkalommal az Emke-t Sándor József 

t. alelnök főtitkár, K. Sándor József kir. 

közjegyző, választmányi tag Déváról, Dósa 

Dénes az Emke szászvárosi fiókválasztmá- 

nyának elnöke és Gáspár József az algyógyi 

Emke székelyföldmüves iskola igazgatója kép- 

viselték. 

- Albach Géza kir. tanácsos polgár- 

mester szabadságidejéből visszatérvén ma át- 

vette a polgármesteri teendők vezetését. 

- A kolozsvári honvédegylet választ- 

mánya Szabó Samu elnöklete alatt tegnap 

d. u. a történelmi ereklye muzeum helyisé- 

gében gyülést tartott. A gyülésen 15 hon- 

véd ellátási és segélyezési ügyét igazitották 

el. Több honvéd özvegynek az egylet pénz- 

tárából utalványoztak segélyt. A választmány 

szomoruan konstatálta, hogy daczára a több- 

rendbeli kijelentéseknek, melyek szerint a 

honvédek ügyeit 24 órán belül eligazitja az 

orsz. segélyző egylet, huzamos ideig elinté- 

zetlenül állanak az ügyek. Egy Kelemen el- 

erőtlenedett öreg honvéd m. é. szeptember 

óta várja hiába pár frt havi ellátási diját. 

Néhai Koncz Györgyné őrnagy özvegyének 

temetési költségeit az egyesület előlegezte 

s maig sem kaphatta kézhez, holott a se- 

gélyző egylet nyilatkozata szerint sürgösség 

esetén távíratilag is közvetitik a segélyt. He- 

lyeslőleg vették tudomásul azt a bejelentést, 

hogy az öreg honvédek ellátási kéréseinek 

felszereléséhez a Történelmi Lapok egy ujab- 

bi tájékoztatót fog kiadni. A honvéd mene- 

dékház ügyében is folytatott a választmány 

tárgyalásokat. Megbeszélték azokat a módo- 

zatokat, a melyek a gyakorlati kivitelnél 

irányadók. 

- öÖngyilkos asztalosinas. Néb Gyula 

14 éves asztalos tanulót gazdája ma d. e. a 

padlásra küldötte gyalulni. Ő azonban a he- 

lyett nem tudni mi okból jobbnak látta ma- 

gát falakasztani. A háziak csak jó idő mulva 

vették észre, azonnal levágták és értesitették 

az esetről a mentőket, kik azonban a már 

kiszenvedett fiun többé nem segithettek. 

- Vizbe esett. Ma reggel B. Zzuzsa 

saját vigyázatlanságából a Kis-Szamos árkába 

esett s a viz már messze sodorta mikor ész- 

revették és szerencsésen kimentették. 

- Emke-vizsgák. Az Emke kis-sebesi, 

magyarókereki és m.-n.-zsombori iskoláiban 

tegnap, vasárnap folytak le az évi közvizs- 

gálatok. A balázsfalvi és vámos-udvarhelyi 

iskoláknál, valamint a beszterczei, vajda-hu- 

nyadi és segesvári óvóknál az évzáró vizsgák 

még csak ezután lesznek. 

- Kossuth-asztal Kolozsvárt. Életre 

való kegyeletes eszmét valósitott meg a ko- 

lozsvári márcz. 15-iki állandó bizottság. A 

Kossuth-religuiák árverésén ugyanis megszer- 

zettt egy rokkokó stylü konsol-asztalt azzal 

a czéllal, hogy jövőre a márczius 15-iki ün- 

nepélyeken ez asztal mellől tartassanak az 

ünnepi szónoklatok. A közelebről Kolozsvárt 

járt kecskeméti vendégek a kik az Émke 

közgyülésére mentek, látva az asztalt, oda 

nyilatkoztak, hogy ez az, melyen Kossuth 

Lajos a turini óriás küldöttség előtt mint 

szószéken állva beszélt. A márczius 15-iki 

bizottság kegyeletes ereklye elhelyezése és 

megőrzése ügyében határozat hozatal végett 

közelebbről ülést tart. 

- Képek a milleniumra a daliás idők- 

ból. A kolozsvári történelem ereklye-muzeum 

ban az alakulás óta gyülnek a honvéd-kabi- 

net képek. Számuk ezer felé halad. A ko- 

lozsvári honvéd-egylet tegnapi gyülésén elha- 

tározta, hogy csoportosan is levétetik magu- 

kat a honvéd-egylet tagjai. - A levétel egy 

csoportban s azután zászlóaljanként fog tör- 

ténni. A levételre való gyülekezés iránti, fel- 

hivást már közelebbről közzé teszi a hon- 

védegylet választmánya. 

- A czirkusz. A czirkusz igazgatósága 

mindig gondoskodik arról, hogy a közönség 

uj és uj meglepetésekben részesüljen, Jelen- 

leg is a csinos mntatványok sorozatát a re- 

pülő emberek izgató és érdekes mutatványa- 

ival gazdagitotta hogy igy a közönség érdek- 

lődését fokozza és fentartsa. 

- Kossuth-szobra. Emlitettük az ,El- 

lenzék" f. é máj. 31. számában, hogy Vin- 

cze István kolozsvári polgár és neje 

174 frt 89 krit gyüjtöttek, mely összeghez 

48 frt 46 krt maguk a gyüjtők adtak. Az 

összeget, hogy kerek szám legyen, 175 frtra 

egészitett ma ki Vincze Istvánné urnő. Elis- 

meréssel és küszönettel nyugtázzuk a haza- 

fias eszmékért való lelkesülést tettekben bi- 

zonyitó házaspár eme szép buzgolkodását. 

- Unitárius egyházi dignitá- 

riusok a kultuszminiszternél. Fe- 
rencz József unitárius püspök és idősebb 

Dániel Gábor főrendiházi tag, a magyaror- 

szági egyetemes unitárius egyház főgondnoka 

dr. Wlassics Gyula közoktatásügyi miniszter- 

nél tisztelegtek. A miniszter a két egyházi 

dignitáriust az audiencziára jelentkező cso- 

portokat mejgelőzőleg déli tizenkét órakor 

köülön kihallgatáson fogadta s hosszasabb ideig 

tanácskozott velük. A tanácskozás résleteiből 

semmi sem szivárgott ki, de a budapesti 

unitáriusok, akik a fogadtasásról értesültek 

azt hiszik, hogy a ministert a vallásközönség 

egyházi és világi két méltósága körülménye- 

sen informálta az unitárius ügyek állásáról 

s alkalmasint szóba került a székelykereszturi 

gimnázium dolga is, a melylyel szemben a 

kormány egy bizonyos idő óta különféle pre- 

tenziókat juttatott kifejezésre. 

szentiványi Gyula egyidőben 

a kolozsvári kir törvényszék birója jelenleg, 

a budapesti kir. tábla társelnöke - mint 

az „Ü. L." jelenti - megrongált egészsége 

helyreállitása végett, hosszabb szabadságra 

ment. Mint birói körökben beszélik, szenti- 

ványi aligha foglalja el ismét helyét a kir. 

táblán, hanem nyuzalomba megy, mely eset- 

ben tanácselnöknek - a váltótanács vezeté- 

sére - Nagy Ödön, a budapesti királyi ke- 

reskedelmi és váltótörvényszék elnöke van 

kiszemelve. 
- Föispánok ebédje. A magyar 

főispánok az 1892-ik évben fényesen megün- 

nepelt koronázási jubeleumkor elhatározták, 

hogy junius 8-át ezen tul minden évben meg- 

ünneplik. Szombaton a Margitsziget felső ét- 

termében volt a főispánok diszebédje, melyen 

a felkőszöntők sorát a főispáni kar korelnö- 

ke, Pótsa József nyitotta meg, a királyra 

üritvén poharát. Utánna Rónay J enő főispán 

a magyar kormány eluökét és tagjait éltet- 

te, kitartást kivánva nekik a nehéz küzdel- 

mek között s áldást igaz hazaszeretet által 

vezérelt müködésükre. 

Poharat üritettek még Széchényi Sándor 

gr. főispán az ujra főispánok doyenjáért, ezuttal 

is korelnökért Pótsa József. Pótsa József a 

főispáni kar jelen és távollevő tagjáért, - 

Szmrecsányi György főispán az ujra főispánná 

lett államtitkárt Reiszig Edét éltette szelle- 

mes felköszötőben, mire Reiszig lelkes sza- 

vakban válaszolt Szólottak még számosan 

s végül a minden évben a főispánok által 

rendezendő koronázási emlékünnepélynek mó- 

zatait állapitották meg s a végrehajtó bi- 

zottságba Beniczky Ferencz elnöklete alatt 

Rónay Jenő, Sándor János, Pótsa József, 

Reiszig Ede és Ta'lián Béla főispánokat vá- 

lastották meg. A diszebéd, mely d. u. 5 óra- 

kor vette kezdetét, este 8 órakor ért véget 

- Óriási tüzvész. Rettenetes tüz- 
vész pusztitásáról irnak Merényről. Szomba- 

ton a község kilencz tizedrésze, háromszáz- 

harmincz ház, a gazdasági épületekkel a lán- 

gok martalékává lett. Több, mint ötszáz csa- 

lád vesztette el a hajlékát. A szerencsétle- 

neknek mindenök odaégett, mert a lángok 

rohamos terjedése következtében lehetetlen 

volt a butorokat s a házi állatokat megmen- 

teni. Az összes templomok, iskolák, óvodák 

és középületek elvesztek. Emberéletben is 

esett kár. A nagy zavarban még nem lehe- 

tett megállapitani, hogy hány ember lelte a 

halálát a lángokban. A legtöbb ember a 

puszta életénél egyebet nem tudott meg- 

menteni. Az inség óriási. A lakosságnak nincs 

betevő falatja, minek következtében sürgös 

segélyért könyörögnek. 

- Sszomoru jelentés. Alulircttak 

legmélyebb fájdalommal jelentik S zász Gyu- 

la m. kir. pénzügyminiszteri titkár és katasz- 

teri felügyelőnek folyó évi junius hó 5-én 

délben, váratlanul bekövetkezett gyászos el- 

hunytát. Kétszeres árvasagra jutott gyerme- 

kei vigasztalhatatlanul, testvérei, családjaik- 

kal, megdöbbenve állanak koporsoja felett s 

kivánnak Áldást emlékérei Hült tetemei 

folyó hó 7-én d. e. 11 órakor, a köztemetői 

halottas házból fognak elhunyt neje mellé, a 

ref. egyház egyszerü szertartása szerint, örök 

nyugalomra tetetni Pécsett. Gyermekei Szász 

Mária, Margit, Zoltán, Odön, Géza, Testvérei 

Özvegy Horváth Sámuelné Szász Juliána 

Szász Károly, Róbert, Domokos, Béla család- 

jaikkal. 

- Felhőszakadás Nagy-Mani- 

zsám. Mint levelezőnk táviratozza, Szomba- 

ton éjjel Nagy-Kanizsa és vidékén óriás fel- 

hőszakadás volt, amely igen sok kárt okozott. 

Az esőviz a városban az alacsonyabban fek- 

vő házakba behatolt, a vidéken sok házat 

összedöntött. Több hidat elszakitott, a vasuti 

töltést annyira megrongálta, hogy a bécsi 

vonat már nem jöhetett be a pályaudvarba. 

Nagy-Kanizsa és a Kis-Kanizsa között min- 

den közlekedés megszünt, a két községet 

valóságos tenger választja el egymástól. A 

rendőrség és a tüzoltóság, a mely egész éj- 

jel talpon volt, még egyre folytatja a men- 

tőmunkát. Az éjjeli rémület leirhatatlan volt, 

a lakosok sem menekülni sem otthon ma- 

radni nem mertek, sokan a felnyitott temp- 

lomokba mentek imádkozni. A kárt hivatalo- 

san csak napok mulva állapithatják meg. 

- Rektorválasztás az Egyete- 

men. A budapesti Tudomány Egyetemen 

szombaton volt a rektorválasztás. Az Egyetem 

négy fakultása négy-négy rektorválasztót 

küldött ki, a kik dr. Pertik Ottó tanár ki- 

vételével ma délben a központi Egyetemen 

dr. Fodor József ez idei rektorválasztáshoz 

Mindjárt az első szavazás eredményre veze- 

tett, a mennyiben a beadott 15 szavazat kö- 

zül dr. Lengyel Béla 8, Ponori Thewrewk 

Emil 5, és ár. Beöthy Zsolt 2 szavazatot ka- 

pott, s igy dr. Bognár István vezetése alatt 

küldöttség ment a megválasztotthoz, s érte- 

sitette őt megválasztásáról. Lengyel kijelen- 

tette, hogy örömmel fogadja a kitüntetést 

Lengyel Béla 1844 ben született Kőrös- 

Ladányon. A mérnöki pályára adta magát. 

Heidelbergben Bunsen tanár asszistense volt. 

A budapesti Tudományegyetemhez 1877-ben 

nevezték ki rendes tanárrá. A vegytant ta- 

nitja s igazgatója a II. kémiai intézetnek. A 

bölcsészeti karnak már dékánja is volt. Szá- 

mos becses szakmunkát irt, szerkesztette a 

Természettudományi Közlöny-t, érdemei elis- 

meréseül az akadémia tagjává választotta. Len- 

gyel egyike legképeztebb tudósainak, s emel- 

jet igen népszerü tanár az egyetemen. Az uj 

rektor a jövő iskolai év kezdetén, szeptenber 

elején foglalja el hivatalát. 

- A hadgyakorlatok. A, B. T. 

jelenti: Ő felsége szeptenberi utiterve any- 

nyiban változott, hogy szeptember 8-án 

este öt napi tartózkodásra Stettinve utazik, 

az ottani hadgyakorlatokra. A prágai had- 

testnek az insbrucki hadtest ellenében való 

zárhadgyakorlatait Budweis közelébén tart- 

ják meg, szeptember hó első napjaiban. Az 

erdélyi nagy hadgyakorlatok Bánffy-Hunyad 

mellett lesznek és szeptember 23-tól 26-ig 

fognak tartani. Az 5-ik hadtesthez tartozó 

33-ik hadosztály gyakorlatai Győr körül 

fognak lefolyni. A gyakorlatokat Schnides 

altábornagy fogja vezetni. Részt vesznek ! 

benne a 12-ik, 26-ik, 19-ik és 48-ik gyalog- 

ezredek, a 9-ik, 5-ik és 11-ik huszárezredek. 

A gyakorlatok augusztusban kezdődnek s 35 

napig tartanak. 

- Chavyo százados kivégezte- 

tése. Madridból irják lapunknak: Chavyo 

százados kivégzése iránt óriás közönség ér- 

deklődött. A halálraitélt erős katonai kordon 

között ment a vesztőhelyre. Egész utjában 

bátran viselkedett, hidegvérrel tartotta fejét 

a lelkész elé, aki bekötötte a szemét. Azután 

katonás tartással állott a kijelölt helyen 

s mozdulatlanul hallgatta a sortüzre vezénylő 

szót. Az első sortüz után három golyó a fe- 

jébe furódott, de nem halt meg. Még egy 

golyót röpitettek az állkapcsa tájékán a fe- 

jébe, de még ez sem ölte meg és csak a 

harmadik sortüz, amely épp a szivének irá- 

nyult, vetett véget életének. A harmadik 

sortüz előtt azonban a közönség nagy része 

rémülve futott szét. A holttestet azután a 

négyszögben felállitott katonaság előtt vit- 

ték el. 

- Eladó malomjárat Clayton és 

Shutlewarth gyárából 42-es Sárospataki jó 

kövekkel, egy másik járat 28"-es kövekkel ol- 

csón eladó Székely-Udvarhelyen Ugron CGá- 

bornál 

- Nemzetközi tolvajbanda. 

Brüsszelből irják: Brand Gusztáv letartozta- 

tott bankhivatalnok vallomásai következtében 

nemzetközi tolvajbandára akadtak. A banda 

egyes tagjainak tulajdonában másfél milliónyi 

frank összeget találtak. A 69 tagból álló tól- 

vajbanda összeköttetései Berlin, Pétervár és 

Milanóra terjedtek ki. Számos letartóztatás 

várható. A letartoztatott bandánál 100,000 

frank készpénzt találtak. 

- Zuhany forró zsirból. Po- 

zsonyban nem mindennapi szerencsétlenség 

érte a Mária Terézia uton lakó Hinterschus- 

ter János nevü polgárt. A felsége által ki- 

olvasztott zsirt nagy bádogfazékban akarta 

az első emeleti lakásról a pinczébe vinni. A 

boldogtalan ember vállán vitte a fazakat de 

a lépcsön megbotlott s a sustorgó zsir forró 

zuhany gyanánt ömlött a fejére és nyakára. 

Velőtrázo sikoltozással rohant le az udvarra, 

a hol eszméletlenül rogyott össze. Borzasztó 

égési sebek boritják a fejét arczát és vállát. 

A segitségül hivott orvos a kórházba szálitotta 

a szánalomra méltó embert. 

- Egy milliót vitt a halálba. 

Rejtelmes és megmagyarázhatatlan öngyilkos- 

ság történt - mint egy távirat jelenti - 

a „City of Toyeka" nevü gőzhajón. A ha- 

jón utazott Nash tanár, az indiai angol fő- 

iskolák főfelügyelője, a ki San-Francisko kö- 

zelében a fedélzetről a tengerbe vetette ma- 

gát. A dereka körül csavart övben egy mil- 

hó márka értékü ékszer és értékpapir volt, 

a mit a tenger hullámai vele együtt elte- 

mettek. 

- A csorvási Matuzsálem. Csor- 

váson, Békésmegyében a napokban halt meg 

a falu Matuzsáleme, Nagy Rácz János életé- 

nek százhatodik esztendejében. Az öreg em- 

ber szorgalmasan foglalkozott a gyümölcsoj- 

tással és a milleniumon is be akarta mutat- 

ni jóformán százéves munkálkodásának a - 

gyümölcseit. 

- Pusztitó jégvihar. A sopron- 

megyei Kaboldnak szomoru két napja volt, a 

tegnapelőtti és tegnapi. Egyre megujuló erő- 

vel pusztitotta a határát két napig is a jég- 

vihar meg a felhőszakadás. A termés nagy 

része odaveszett; egész sor ház dőlt romba, 

nagyon sok lábas jószág pusztult el. Ember- 

áldozat is esett; a piszkos árból eddig tizen- 

két hullát fogtak ki. A kihalászott holtteste- 

ket közszemlére tették a halottas kamrában; 

van köztük gyermek, asszony, férfi. A nyo- 

mor és inség igen nagy, a megyében gyüj- 

tést inditanak a szerencsétlenek fölsegélésére. 

Kabold környéke se maradt ment a veszede- 

lemtől; Felső-Pulyán a Csáva patak, Csepre- 

gen a Répcze öntötte el egészen a határt. 

Nagy a pusztulás Lakombakon is; a zsidó- 

templom belülről teljesen tönkre ment, csak 

a puszta négy fala maradt meg. 

- Ellopott épületek. A cleve- 

landi Szabadságban olvassuk a következő cso- 

dálatos hirt: A midőn azt olvastuk a lapok- 

ban, hogy Kentuckyban egy fürészmalmot 

loptak el s éjnek idején áthurczolták az Ohio 

folyón Ohoó államba, kételkedtünk a dolog 

valódiságán, hanem most, a mikor Cleveland- 

ban egy házat loptak el, elállt szemünk, szánk, 

pedig a dolog megtörtént. A Davenport- és 

Briks-utcza sarkán egy emeletes lakatlan ház 

a mult héten, mintha csak föld nyelte volna 

el, eltünt a földszinéről, Legelőször a tulaj- 

donos vette észre, - hogy a háza lábat 

kapott, nyomban jelentést tett a rendőrség- 

nél, de az azon kerületet őrző rendőröknek 

semmi tudomása nincs a ház hollétéről s a 

szomszédok se látták a háztólvajt. Az ellopott 

házat most városszerte kurrentálják. 

- Az amerikai nagybácsi. Egy 
békés-gyulai magyar ember, Pomutz Józsel 

rendkivüli kalandos életet élt, s mint ame- 

rikai tábornok halt meg Connecticutban, ren- 

geteg, milliókat érő vagyont hagyott hátra 

minden örökös néltül. Á milliómos Pomutz- 

nak persze igen sok unokaöcscse s egyébb 

rokona akadt otthon, Békés-Gyulán, Szegeden 

és Romániában, a kik mind igényt tartanak 

a vagyonra. A londoni felső törvényszéktől, 

- mint Békés-Gyuláról irják - szombaton 

érkezett meg az örökösök ügyvédjébez, dr. 

Frankóhoz, a vagyonleltár. 

LEGUJABB. 
(Az „Ellenzék" eredeti táviratai.) 

A sertésvész. 
Budapest jun, 10 

A földmüvelésügyi miniszter e hó 11- 

ikén kedden délelőtt 10 órára értekezletet 

hivótt össze szakértökből, a minisztérim s a 

főváros köldötteiből. Az értekezlet tárgya 

a kőbányai sertésvész elnyomása végett te- 

endő intézkedésnek megállapitása lesz. 

...
. 

Felelős szerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 

Segédszerkesztő és kiadó laptulajdonos: 

AGYARY MIHÁLY, 



Kolozsvárt.ti ELLENZEK. (5195) 
Sz. 12684-1895. 398. (2-2) 

FEelhivás 
a sétatéri kioszk és korcsolyacsarnok fölépitésére. 

Kolozsvár sz. kir. város közönsége elhatározván a Sétatéren 
egy uj kioszk, valamint egy korcsolya-csarnok épitését, 
alólirott Tanács felszólitja az épitészeket és épitő vállalkozókat, 
hogy az épitésre vonatkozó irásbeli zárt ajánlataikat a Tanács 
iktató hivatalába 1895. évi Junius hó 20-án (Csütörtökön) d. u. 5 
óráig adják be. 

Az ajánlatot következő felirattal kell ellátni: 
„Kolozsvár sz. kir. város Tanácsához. Ajánlat 

épitő-mestertől a sétatéri kioszk és korcsolya- 
csarnok épitésére; ellátva 2000 frt bánatpénzzel." 

Az ajánlatra 50 kros bélyeget kell ragasztani és 2000 frt 
bánatpénzt kell hozzá csatolni. 

Az épitési munkák főösszege: I. a sétatéri kioszkra 22820 
84 kr; II. a korcsolya-csarnokra 17410 frt 21 kr. - Összesen: 
40231 frt 05 kr. 

Elkésett és utóajánlatok nem vétetnek figyelembe. A többi 
árlejtési és szerződési föltételeket, valamint a tervrajzokat és költ- 
ségvetéseket a hivatalos órák alatt meg lehet tekinteni Salamon 
Antal városi tanácsos ur irodájában (Városház, emelet 9., 10. sz.) 

Kolozsvár szab. kir. város Tanácsának 1895. évi junius hó 5-én tar- 
tott üléséből. 

Szvacsina Géza, 
városi tanácsos, polgármester helyettes. 

Sz. 1867-1895. 

Hirdetmény. 
Szamosujvár szab. kir. város közönsége a malmok csatorná- 

jában egy „záportartóval tervezett „vizkiviteli zsilipet" 80838 frt 

89 kr. és egy „bukógáttal összekötött ,mesterséges partmüvet" 

7344 frt 45 kr. felhiáltási árak mellett külön-külön, vállalat ut- 

ján rendelt épittetni és ezen viziművek kivitelének biztositására 

a nyilvános szóbeli és zárt ajánlattal egybekötött árlejtést folyó 

junius hó 20-ik napjának d. e. 9 órájára tüzte ki. 
Miről is az érdekeltek azzal értesittetnek, hogy mindkét vizi- 

műnél a felkiáltási ár 10"-a bánatpénzül, az árlejtező bizottság 

kezéhez leteendő. Egyéb részletes feltételek, tervek, költségveté- 
sek és előméretek a gazdasági tanácsnoknál, a hivatalos órák alatt 

betekinthetők. 

Szamosujvár sz. kir. város tanácsától, 1895. junius hó 6-án. 

Placsintár Dávid, 
polgármester. 

Osztián Kristóf, 
főjegyzőő 

402. (1-8) 

Sz. 969-1895. 
tikv. 

m e e [4 . . 

Arverési hirdetményi kivonat. 
A b.-hunyadi kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság, közhirré teszi, 

hogy a kalotaszegi takarékpénztár végrehajtatónak Sinkó Ferencza Péteré 
végrehajtást szenvedő elleni 500 frt tőke követelés és járulékai iránti végre- 
hajtási ügyében a b-hunyadi kir. járásbirósán területén levő, M.-O.-Gy.-Mo- 
nostor községi 410. számu tjkvben A I. 1-4. rdsz. alatti igatlanokra 403 
frt; 598. sz. Sjvben A I. 1-5., 7-14. rdsz. alatti ingatlanokra az árverést 
339 frtban ezennel megállapitott kikiáltási árban elrendelte és hogy a fen- 
nebb megjelölt ingatlanok az 1895. évi junius hó 24-ik napján délelőtti 10 
órakor M.-Gy.-Monostor községében, a község házánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapitott kikiáltási áron alól is el fognak adatni. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10 százalé- 
kát készpénzben, vagy az 1881. évi LX. törvényczikk 42-ik §-ában jelzett 
árfolyammal számitott és az 1881. évi november hó 1-én 33838. sz. a. kelt 
igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapirban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. évi LX. t.-cz. 170. §-a értelmé- 
ben a bánatpénznek a biróságnál előleges elhelyezéséről kiállitott szabály- 
szerü elismervényt átszolgáltatni. 

392. (1-1) 

A kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság. 

B.-Hunyadon, 1895. évi márczius hó 19-én. , 
VEGH JOZSEF, 

kir. albiró. 

magy. leszámitoló és pénzváltóbank 
i 

i 

i 

memöasaztamoszzsztekzzkzatzrkaénekas 

erdélyrészi fiókosztálya 
Kolozsvárt. RBelközép-uteza 8. sz. alatt. 

tüz- 

Ajánlja a közeledő utazási és fürdözési idényre 

elvállal értékpapir letéteket megőrzésére és kezelésére, ugymint: 

beszedi az esedékes szelvényeket; 

nyilvántartja a sorsolásokat stb. 

d- Mitelleveleket és utalványokat minden nag gyobb 
külföldi városra és fürdőhelyekre kiállit s külföldi pénz- 
nemeket a papi árfolyamon árusit. -* 404. (1-5) 

és betörés-mentes pánczél szekrényeit: 
ékszerek, arany és értéktárgyak megőrzésére: 

n 

IIII Muduatuknatat munuamunii mannkzsa mi 
a 

I 

ló 
elee a vár telepen 

igen 

földszint, jobbra, első ajtó. =g 

IR maunnianitanni a uuuauan aananumnnmnunnyaaauaani m 

feltételek alatt, sőt részlet- 

fizetésre is. 

De- Értekezhetni: Belkirály-utcza 22. szám alatt 
888. (3-8) 

.capossessseseaseszasage 

S 

EL 

zékely-Udvarhely város 
legélénkebb fotgeln helyén levő 

kávéházi helyiség 
haszomnbeérbe hindó. 

Értekezhetni: 

0ORIÁN BOGDÁN ojoosso 
az?] (2-2) 

POSZLER És TÁRS A 
úRI DIVAT ÁRUHNÁZA KOLOZSVÁRT, [ 

Uri 
Uri 
Uri 
Uri 
Uri 
Uri 
Uri 
Úri 
Uri 
Uri 
Uri 
Uri 
Uri 

Belhid-utcza (Hungária-szálloda alatt.) 

ingek, fehér és szines 
alsó nadrágok . 
ing-elő, fellér és szines 
gallér és kézelő, alső ragu 
nyakkendők, gyönyörü válászték 
ing-gombok és nyakkendő-tű 
harisnyák, fekete és szines 10 , 60 
czipők, fekete és szines. : 3 frttól 6:50 
Turista ingek, sotten és kötött. 80 krtól 3:50 
napernyők, szines 110, 356 
eső esernyők . 5 , 
zsebkendők, fehér és szines 15,, 
czérna és glacé bőr-kesztyük 25, 

1:20 krtól 2:50 krig. 
50,, I140, 

18, 
40 

1140 

Szoba-függönyök, ágy- és asztalteriték, minden rangu 
x pokróczok, jól készitett matráczok nagy választékban. 

Megrendelések azonnal elintézve lesznek. 

y1 

/ 
2588. (16- 100) 

pteeeee 2 

Gyári irodába 
kerestetik 

x
 

* 
4 

egy jó családból való, szép irásu fiatal ember 

yalkorrnolkc-nak 
pe- Czim a kiadóhivatalban. 

397. (2-2) 

Nagy-Enyeden, a vasúti állomás mellett, Szentkirály- 

utcza 99. házszám alatt 

egy ujonnan épitett s 8 évig még adómentes 

encdéglő, 
mely áll: 3 vendégszoba, 1 alsó osztályu vendéglő, 1 nagy 
ebédlő, 1 lakóház, 1 konyha, kamara, kő-istálló, jégverm 

és diszkertből, tekepályával együtt 

örök áron eladó. 
Értekezhetni Nagy-Enyeden a tulajdonossal, 1 

zlethelyisérzel kapcsolatos 1 lakásán. 386. (5-x) 

„Versenyképes 
magyar gyártmány. 

A salgótarjáni palaczk-gyár 

erdélyrészi 

főképviselete 
es 

. . É ég y 

8' á A É az ' . 

Duplaerős boros-, sörös- 
ósványvizpatackok legelőnyö- 

sebben beszerezhetők 

rank- is iss jános fiainál, 
Kolozsvávt, főtér 338. sz. 

Legjobbnak bizonyult szabadalmazott a 

beföttes üvegek 
zgyári árakon kaphatók. 

Kezelés legegyszerübb. 

Spárga, lantorna felesleges. 

kölytagyár kakácyat 23. A. 
400. ) 

p---------n 

KÉRŐ GYŐGYFÜRDŐ am 
Szamosujvártól csak 5 pereznyi távolságban. 

Vasuti állomás: Szamosujvár; - omnibus közlekedés 
Szamosujvár és Kérő között. 

Kitünő gyógyhatásu, rendkivüli bő ásványvizek. 
A magasabb igényeket is kielégitő carrarai már- 

vány-kádakkal. 
Lakszobák: 40 krtól 1 frtig; hét- vagy hénapszámra 

árkedvezmény. X
 
0
0
 

A teremben a fürdővendégek használatára egy Ehrbar 
hangverseny- -zongora. 

Kérőben gyógy- és zenedij nem szedetik. 
Ua- Fürdőorvos: Dr. Zakariás József tulaj- 

donos, naponta délelőtt és délután a fürdőn található. 
380. (2-7) 

HOTEL BIASINI 
v- KOLOZSVÁRT. 

- A n. é. utazó közönség tudomására hozzuk, hogy a 
vendégszobák árai leszállittattak. Udvari szobák 60 krtól, 
utczai szobák 1 frttól kaphatók. Servige nem számittatik. 

Istállópénzt a t. cz. szobavendégek csakis akkor fizet- 
nek, ha a szénát és zabot magukkal hozzák. Kivételt 
csakis a lóvásárok ideje képez. 

he- oOmnmnibus minden vonatnál. 

Az olcsó árak mellett nagy gondot fordit a kényelem 
tisztaság és pontos kiszolgálatra 

a EIMeotek IEianimic kezelősége. 
Kolozsvárt. 383. (2-6) 

Bérbe adó = 
Székely-Udvarhely melleti 

körülbelül 
: y 400 hold jó minőségü birtok, 

' összes gazdasági épületek és felszereléssel, másfél ió 
forgalmu fedélcserép- és tégla-gyárral, nagy forgalmu sa- 
vanyuviz forrásokkal, 4 kerekü lisztelő malommal és cser- 

törővel, több kisebb nagyobb bérházzal. 
Értekezhetni WI gron Ákos or szágos képviselővel, 

Budapesten, Pauler-utceza 12. szám. 
8350. (15-30) 

*r.. — 

Hol lehet legjutányosabban vásárolni 
női divat ruhaszöveteket, atlasz Szatinek 

és MKartonokat, női- és férfi fehérnemüket, 
gyolcsokat és asztalnemüeket, 

Czipőket, férfi, nók és gyermekek számára, 
posztó- és szalmakalapokat, diszmű-, rövid- 

árú és gyermekjátókokat? 

ohr I-ajosnaál 
Kolozsvárt, Belhid- utcza 24. és Főtér 9. sz. 

A kolozsvári főtéri üzletet és a nagy-szebeni 
fiók-üzletet előnyös feltételek mellett hajlandó vagyok 
eladni. 401. (1-20) 

E EHEZ IVvEN, 
Minden óra regulázva 

8 évi jótállás. jót olcsón eladni, sikerült különlegességeimet svájczi ; 
órákban a világ minden országaiban bevezetni. Ennek 
következtében ajánlok: eredeti genfi goldin remontoir 
uri órákat, legfinomabb precizió-művel De legujabb 
rendszer, elismert legjobb, felül nem mult minőség, ele- a 
gánsan cizelált tok, kettős goldin köpennyel 0l csak 

4 frt 90 kr. 
Ugyanaz háromszoros goldin köpennyel csak 6 frt 50 kr. 

Goldin hölgy remontoir órák legfinomabb minőség, cso- 
dálatosan cizelált tokban háromszoros goldin-köpennyel 

csak 7 frt. 
Valódi goldin-óraláncz biztonsági zárral és elegáns 
brelodues- -al, pánczél, szemes, sport, dupla vagy tetszés [ 
szerinti fagon csak 90 kr. la minőség ! frt 20 kr. 

Különös figyelmeztetés a t. cz. vasuti-, állomás- és hajózási tisztvise- 
lők részére. Az ismert valódi Roskopf F. E. Remontoir-anker órák, valódi ű 

nikkel tokkal, elpusztithatlan művel, pontos járás I0 frt. 

Csak addig, mig a készlet tart. - Szétküldés csak utánvéttel. 

Valódi svájezi zsebórák kiviteli áruház 

Leon Silberberg, Bécs, I, Fleischmarkt 36. 
Képes árjegyzékek órák és ékszerekről ingyen. 

mii 
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... i 

N yomatott Magyasy Mibály nyomdájában Kolozsvárt, Belkőzóp-utcza 38. szám alatt, 

384. (5-6) 
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